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Zubehör:
• x-net Abdichtfolienband (Art.-Nr. SFZKB170000)
• x-net Klettrohr 16x2
• x-net Klebeband (Art.-Nr. SFZKB000000)

Montageanleitung beachten!

Haftet auf folgenden trockenen staubfreien 
Untergründen:
Estrich, Fliesen, Rohboden, Holz, PUR (Polyure-
than), EPS (Zusammendrückbarkeit max. 3 mm bei 
max. 3,0 kN/m² Nutzlast)

Bauseitige Vorraussetzung:
Vor Verlegung des x-net Klett-Rollvlieses muss ein 
Randdämmstreifen ohne Folienlappen vorhanden 
sein. Kermi empfiehlt das Entfernen des Folienlap-
pens am Randdämmstreifen, um unbeabsichtigten 
Verklebungen bei der Verlegung des Klett-
rollvlieses vorzubeugen.

Um Abdichtfunktionen zu gewährleisten, 
• ist mit x-net Abdichtfolienband spannungsfrei       
   der Randdämmstreifen mit x-net Klett-Rollvlies  
   estrichdicht abzukleben.
• sind sämtliche Folienstöße mit transparentem  
   x-net Klebeband (Breite 50 mm) estrichdicht ab- 
   zukleben.

Technische Änderungen vorbehalten. Für Irrtürmer 
und Druckfehler übernehmen wir keine Haftung.

DE x -net C17 Klett-Rollvlies 6 mm

13004326

Accessories:
• x-net sealing film tape (art. no. SFZKB170000)
• x-net hook-and-loop pipe 16x2
• x-net adhesive tape (art. no. SFZKB000000)

Observe installation instructions!

Adheres to the following dry, dust-free sub-
strates:
Screed, tiles, unfinished floor, wood, PUR (polyure-
thane), EPS (max. compressibility 3mm with max. 
3.0kN/m² payload)

On-site requirement:
An edge insulation strip with no film tab must be 
in place before laying the x-net hook & loop vyle-
ne roll. Kermi recommends removing the film tab 
from the edge insulation strip in order to prevent 
unwanted adhesion when laying the hook & loop 
vylene roll.

In order to guarantee the sealing functions, 
• the edge insulation strip must be bonded  
   screedtight and tension-free to the x-net hook      
   & loop vylene roll using x-net sealing film tape.
• all film joints must be bonded screed-tight   
   using transparent x-net adhesive tape (50mm  
   wide).

Technical specifications subject to change. We as-
sume no liability for mistakes or printing errors.

EN x-net C17 6mm hook & loop 
vylene roll

Accessoires :
• Bande de film d'étanchéification x-net   
   (réf. SFZKB170000)
• tube velcro 16x2 x-net
• Bande autocollante x-net (réf. SFZKB000000)

Tenir compte des instructions de montage !

Adhère sur les supports secs et exempts de 
poussières suivants :
chape, carrelage, sol brut, bois, polyuréthane, EPS 
(compressibilité max. 3 mm à 3,0 kN/m² max. de 
charge utile)

Condition préalable côté bâtiment :
Avant la pose du non-tissé adhérant en rouleau, 
la présence d'une bande isolante sans pan de film 
est requise. Kermi recommande le retrait du pan 
de film sur la bande isolante, de manière à éviter 
les collages intempestifs lors de la pose du non-
tissé adhérant en rouleau.

Pour garantir des fonctions d'étanchéification, 
• étanchéifier au niveau de la chape la bande  
   de film d'étanchéification x-net sans tension sur  
   la bande isolante avec le non-tissé adhérant en  
   rouleau x-net.
• étanchéifier au niveau de la chape tous les    
   joints du film à l'aide de bande adhésive x-net 
   (largeur 50 mm).

Sous réserve de modifications techniques. Nous 
ne pouvons être tenus responsables des erreurs et 
fautes typographiques.

FR Non-tissé adhérant en rouleau 
x-net C17 6 mm

Accessori:
• Nastro isolante x-net (N. art. SFZKB170000)
• Klett tubo 16x2 x-net
• Nastro adesivo x-net (N. art. SFZKB000000)

Considerare le istruzioni per il montaggio!

Si incolla sui seguenti fondi asciutti e privi di 
polvere:
Pavimento, piastrelle, pavimento grezzo, legno, 
poliuretano, EPS (compressibilità max. 3 mm con 
carico utile max. di 3,0 kN/m²)

Condizioni necessarie:
Prima di posare il rotolo in velcro deve essere 
presente un bordo perimetrale isolante senza pel-
licola protettiva. Kermi raccomanda di eliminare la 
pellicola protettiva sul bordo perimetrale isolante 
per evitare che nella posa del rotolo in velcro
si verifichino aderenze impreviste.

Per garantire le funzioni di tenuta
• il bordo perimetrale isolante con rotolo in vel      
   cro x-net deve essere incollato in modo ermeti- 
   co con il nastro di tenuta x-net.
• tutti i giunti della pellicola devo no essere 
   incollati in modo ermeticocon il nastro adesivo 
   trasparente (larghezza 50 mm).

Con riserva di eventuali modifiche tecniche. Si 
declina ogni responsabilità per errori e omissioni.

IT Rotolo in velcro x -net C17  
6 mm

Příslušenství:
• x-net těsnicí páska (č. výr. SFZKB170000)
• x-net Trubka se suchým zipem 16x2
• x-net lepicí páska (č. výr. SFZKB000000)

Dodržte návod k montáži!

Přilne na níže uvedené suché podklady zbavené 
prachu:
Potěr, dlaždice, hrubá podlaha, dřevo, PUR (po-
lyuretan), EPS (stlačitelnost max. 3 mm při max. 
užitečném zatížení 3,0 kN/m²)

Podmínka v místě montáže:
Před pokládkou Klett fólie x-net musí být k  dis-
pozici izolační okrajový pás bez fólie. Společnost 
Kermi doporučuje odstranění fólie u  izolačního 
okrajového pásu, aby se předešlo neúmyslnému 
slepení u Klett
fólie.

Aby byla zajištěna těsnicí funkce, 
• je třeba izolační okrajový pás s Klett fólií bez   
   pnutí olepit těsnicí páskou x-net, tak aby byl  
   utěsněn vůči potěru.
• je třeba veškerá místa styku fólií olepit transpa 
   rentní lepicí páskou x-net (šířka 50 mm) tak,     
   aby byla utěsněna vůči potěru.

Technické změny vyhrazeny. Za omyly a tiskové 
chyby nepřebíráme odpovědnost.

CZ x-net C17 Klett fólie 6 mm

Accesorii:
• Bandă folie izolatoare x-net (Nr. art. SFZKB170000)
• Ţeavă tip velcro 16x2 x-net
• Bandă adezivă x-net (Nr. art. SFZKB000000)

Respectaţi instrucţiunile de montaj!

Se lipeşte pe următoarele pardoseli uscate şi 
lipsite de praf:
Şapă, gresie, pardoseală neprelucrată, lemn, PUR 
(poliuretan), EPS (comprimabilitate max. 3 mm la 
max. 3,0 kN/m² sarcină utilă)

Condiţii prealabile construcţie:
La aplicarea plasei de rulare tip velcro x-net trebu-
ie să existe benzi izolatoare perimetrale fără folie. 
Kermi recomandă îndepărtarea foliei de pe benzile 
izolatoare perimetrale, pentru a preveni lipirea 
neintenţionată la aplicarea plasei
de rulare tip velcro.

Pentru a asigura funcţia de izolare, 
• trebuie lipit cu bandă de folie izolatoare x-net        
   fără tensiuni banda izolatoare perimetrală se  
   lipeşte cu plasa de rulare tip velcro x-net cât    
   mai etanş pe şapă.
• toate bucăţile de folie trebuie lipite cu bandă  
   adezivă x-net transparentă (lăţime 50 mm)   
   etanş peşapă.

Ne rezervăm dreptul la modificări tehnice. Nu ne 
asumăm răspunderea pentru erori şi greşeli de 
tipar.

RO Plasă de rulare tip velcro x-net 
C17 6 mm

Osprzęt:
• Taśma foliowa uszczelniająca x-net   
   (nr kat. SFZKB170000)
• Rura z rzepami 16x2 x-net
• Taśma samoprzylepna x-net (nr kat. SFZKB000000)

Przestrzegać instrukcji montażu!

Przylega do następujących suchych, wolnych od 
pyłu podłoży:
wylewka, płytki ceramiczne, podłoże surowe, 
drewno, PUR (poliuretan), EPS (ściśliwość maks. 
3 mm przy obciążeniu użytkowym maks. 3,0 kN/m²)

Wymagane do ułożenia:
Do ułożenia maty z  rzepem x-net niezbędna jest 
taśma izolująca brzegi, bez płata folii. Kermi za-
leca usunięcie płata folii z taśmy izolującej brzegi, 
aby zapobiec przypadkowemu sklejeniu podczas
układania maty z rzepem.

Aby zagwarantować działanie uszczelniające: 
• należy bez naprężeń przykleić taśmą foliową        
   uszczelniającą x-net taśmę izolującą brzegi wraz   
   z matą z rzepem do podłoża.
• wszystkie łączenia folii należy szczelnie skleić  
   przezroczystą taśmą samoprzylepną x-net 
    (szer. 50 mm).

Zmiany techniczne zastrzeżone. Nie ponosimy 
odpowiedzialności za pomyłki i błędy w druku.

PL Mata z  rzepem x -net C17 
6 mm

Принадлежности:
• Уплотнительная пленочная лента x-net   
   (арт. № SFZKB170000)
• труба с поверхностью "липучка" 16x2 x-net
• Клейкая лента x-net (арт. № SFZKB000000)

Соблюдайте инструкцию по монтажу!

Пристает к следующим сухим покрытиям, не 
содержащим пыли:
бесшовный пол, керамическая плитка, пол без 
отделки, дерево, полиуретан, пенополистирол 
(сжимаемость макс. 3  мм при полезной 
нагрузке макс. 3,0 кН/м²)

Условие, которое должно выполняться 
заказчиком:
Перед укладкой мата x-net с застежкой-
липучкой необходимо убедиться в наличии 
боковой изоляционной ленты без напуска 
из пленки. Kermi рекомендует удалить 
напуск из пленки на боковой изоляционной 
ленте для предотвращения нежелательного 
приклеивания мата с застежкой-липучкой во 
время укладки.

Чтобы обеспечить функции уплотнения, 
• необходимо с помощью уплотнительной     
   пленочной ленты x-net без натяжения     
   наклеить боковую изоляционную ленту с      
   матом x-net с застежкой-липучкой вплотную  
   к бесшовному полу.
• необходимо все стыки пленки плотно        
   заклеить прозрачной клейкой лентой x-net  
   (ширина 50 мм).

Мы оставляем за собой право на технические 
изменения. Мы не несем ответственность за 
ошибки и опечатки.

RU Мат x -net C17 с застежкой-
липучкой 6 мм


